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AHHOTa M

CraTbsl TIOCBSIIIEHA WCCEJOBAaHUIO KOHIIENTA «C/IabOCThb» B PYCCKOH W KWTAMCKOW JIMHTBOKY/IBTypaxX. Marepuaaom
WCCIIe/IOBaHUS TIOC/TYKUIN TIpeLieleHTHble TeKCThl, MOC/AOBHULbl, TOFOBOPKH, MAWOMBI U (ppa3eosioru3Mbl C KOMIIOHEHTOM-
300HUMOM (MblWb, KpOAUK / 3asy, Kypuyd, nmeHey, ujeHok, nmuya). KoHuenT «cmabocTb» TpeCTaBieH ABYMs
CeéMaHTUYEeCKUMM TpyMnaMu. TecTbl TMEpPBOM TPYIIIbI PEaNU3yOT 3HAUeHUs CIa00CTb-TPYCOCThb, C1ab0CTb-TIOKOPHOCTh U
€1a60CTh-6€CIIOMOIITHOCTD; TEKCThI BTOPOU TPYMITbI OMUCHIBAIOT (PU3UUECKYI0 HECOCTOSATEBHOCTD UesIoBeKa. 300MOP(HBIMU
3TaJI0HAMH C1a00CTU-TPYCOCTH U CabOCTH-TIOKOPHOCTUA 00ErX JIMHIBOKY/IBTYP BBICTYIIAIOT 3asy / KPOAUK, Mbilb U Kypuyd.
3oomopdhHoe BoroleHre €1aboCTH-OeCIOMOIIIHOCTH B KUTAWCKOW JIMHIBOKY/IBTYpe TIPE/ICTaBieHO 00pa3oM MTHLIbI, B
DPYCCKOM JIMHTBOKY/IBTYPE 3TOT 300HHM OKa3bIBae€TCSI HEBOCTPeOOBAHHBIM. Pe3y/bTaThl WCCIEAOBaHWS MOTYT HaWTH
TpUMeHeHYe B TPaKTUKe MpernofaBaHusi pyCCKOTO U KUTalCKOTO S13bIKOB, a TaKyKe MeXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKALIAH.
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Abstract

The article is devoted to the study of the concept ‘weakness’ in Russian and Chinese linguocultures. The material of the
study was precedent texts, proverbs, sayings, idioms and phraseological units with the zoonym component (mouse, rabbit /
hare, chicken, chick, puppy, bird). The concept ‘weakness’ is represented by two semantic groups. The tests of the first group
implement the meanings weakness-cowardice, weakness-submissiveness and weakness-helplessness; the texts of the second
group describe the physical incapacity of a person. The zoomorphic standards of weakness-cowardice and weakness-
submissiveness in both linguocultures are the hare/rabbit, mouse and chicken. The zoomorphic manifestation of weakness and
helplessness in Chinese linguoculture is represented by the image of a bird, while in Russian linguoculture this zoonym turns
out to be unused. The results of the study can be applied in the practice of teaching Russian and Chinese languages, as well as
in intercultural communication.
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BBepenue

B HacTosiieit paboTe pacCMaTpUBAeTCs S3bIKOBasi perpe3eHTalys KOHI[eNTa «C/1aboCTh» TOCPeACTBOM 300MOP(MHOro Kofa
B PYCCKOHM U KUTANCKOW JTMHTBOKY/BTYpe. [10fi Ky/IbTYPHBIM KOZIOM MTOHUMAETCs «CeTKa, KOTOPYHO Ky/IbTypa «HabpackiBaeT» Ha
OKDY’KaroIlUi MHUp, YIEHUT, KaTeropu3yeT, CTPYKTYpPUPYeT W olieHuBaeT ero» [7, C. 232]. ApXeTWIbI ¥ L€HHOCTHBIE
Mpe/ICTAB/IEHUs] HApOJa HAxXOZSAT BOIUIOL[EHNE B SI3bIKe B BHU/I€ KY/IbTYPHBIX KOIOB. QUEBH/HO, UTO KOHIIENT «C/1aboCTb»
MprUoOpeTaeT akCUOJIOTMYeCKUH MOTeHI[MAa JIMIIb B OTO3ULIMU KOHLENTY «CHU/Ia», BOTIOIAIOLEr0 OPUEHTUPBI M KUTAMCKOTO,
Y PyCCKOTO HapO/iOB.

TpafULIMOHHO BBIAESIOT IIeCTh TPYII KYABTYPHBIX KOJOB — COMaTH4ecKuidl (TesleCHbBIN), MPOCTPAHCTBEHHBIM,
BPEMEHHOM, TpeIMeTHbIHN, 6uoMopGhHbIH, ayxoBHbIH [7, C. 233]. BuomopdHbIi Kof peann3oBaH 00beKTaMU PACTUTETBLHOTO U
>KUBOTHOTO MUPA, TIOC/IeJHHUI TaK>Ke TIOTyYr/T Ha3BaHue 300MOPGHBIA.

300MopGhHbBIE 3TaNOHbI CUIbI U CJ1AOOCTU HAIMOHATBLHO U KY/IBTYPHO CIelM(UUHbBI, 11e/lb HACTOSIIEro0 WCC/Ae0BaHUS
CBsI3aHa C BBISIBJIEHHEM W COMOCTaBJIeHHMEM 300MOP(HOr0 BOIUIOLIEHHS KOHIENTa «C/1aboCTb» B KHUTAWCKOM W DPYCCKOM
JIUHTBOKY/IbTypaX. MarepuasaoM WCCIeJOBaHUS TIOCTY)XKWIM TEKCThl XY[AOKECTBEHHBIX T[MO3THUECKUX U TIPO3anueCcKuxX
Tpou3sBefieHuH, (hpa3eosioru3Mbl, IOrOBOPKHU, TIOC/IOBULB, MTpeLiefileHTHbIe TEeKCThl C KOMITIOHeHTOM-300HuMOoM [9], [13], [14].

AXTya/nbHOCTb HACTOSILLEr0 MCCIe/[oBaHKsI 00yC/IOB/IeHa HeoOXO[UMOCTBIO U3yUeHHUs IBYX SI3bIKOB U KYJIBTYD, TaK Kak B
MoC/IeiHee 1eCATUIeTre HabM0aeTCsl MHTEHCUBHOE COMMKEHUe B MOJIMTHUECKOM, TOPrOBO-3KOHOMUYECKOW U 0011[eCTBeHHOM
cthepe Poccum u Kurasi, 0 uemM CBUJETeNbCTBYIOT MHOTouMciaeHHble ucciegoanusi [1], [4], [10]. OueBupgHo, uTO
WHTEepIIpeTalysi 300MOPGHBIX 3Ta/IOHOB BHI3bIBAET TPYAHOCTH y Tpe/CTaBuTeNell 00erx Ky/lbTyp, B CHIy HeCOBIA/eHHs
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OGP&BOB M KauyeCTB 4Y€/I0OBEKA, KOTOPbI€ OHW BOITJIOLLAOT. Tak, Haripumep, eC/irv MpeajioKnuTb KUTalCKUM ydalumcs OIrmmrcaTb
YejlI0oB€Kd, KOTOPOIro0 MO>XHO CPaBHUTH CO CBHHbEﬁ, TO CKOpee BCero OHU OTBETAT «1"]'[}’1'[]:1171», TdK KdK AaHHLIﬁ Ky]leyprIﬁ

9Ta/IOH 3arieyaryieH B uavoMe Z51s {55 (anynbill, Kak c6UHbA), B TO BpeMs KaK PyCCKHe OJJHO3HAYHO CKAKYT «IPA3HBII».

Pe3y/bTaThl UCCIeA0BaHUSI MOTYT OBbITh NPHUMeHeHBbl B TPAKTHKE IPerofiaBaHMsi PYCCKOrO M KHUTAWCKOro SI3BbIKOB Kak
VHOCTPaHHBIX, B KaueCTBe W/UTIOCTPaTUBHOIO Marepuana JUCLIAIIIMHEI «OCHOBBI MEXKY/IBTYPHOM KOMMYHUKalMW», «Teopus
Y MIPAaKTHKa IlepeBojia» U JIp.

OO0cyxaeHue

KoMIOHEHTHBIH aHa/U3 JIEKCEMBI «CJ1a0blii» 1 aHa/TU3 MapeMHUil C KOMIIOHEHTOM-300HUMOM, PEeNpe3eHTUPYIOIINX JAaHHBIHI
TIPM3HAK, TI03BO/ISIeT pasfle/IMTh SMIIMPUYeCKUM Marepuan Ha JBe TIpymnmbl. IlepByl0 TpymIy COCTaB/SIOT TeKCTh,
npeJcTaB/sitonie cnabocTb Kak TPYCOCTb, HEpeLIWTeIbHOCTh, TPEBOKHOCTb, UYBCTBUTENBHOCTh U IyIVIMBOCTb. BTOpas
TpyIa MpejcTaB/ieHa TeKCTaMH, OMUCHIBAIOIUMYU (PHU3HUEeCKyl0 HeCOCTOATEeIbHOCTh WM HeMollb. OOpaTuMcsi K aHaa3y
TIpUMepOB.

2.1. TpycocTb, HepelIUTe/1bHOCTh, YyBCTBUTE/IbHOCTh U NyIJINBOCTH

CnabocTh B KUTAWCKOW JIMHTBOKYJ/IBTYPE CBsi3aHa C TaKMMH KaueCTBaMH UejIOBeKa, Kak pPoOOCTb M TPYCOCTh, UTO HALIO

MeTaopudeckoe BoriomeHue B obpase mbmm, Harpumep AB/NOER (mpycauebiii, kax mbiwb) [2]. KuTaifiis! HCIOMB3yIOT
JIJAHHOE BBIP&)XEHUE JIJIsI OMTMCAHUsI ¢1ab0XapakTepHOro YesioBeka, u3berarolero npobsiem i yberaromero oT OrnacHOCTH.

BriepBble MMOMa YIIOMSHYTa B MCTOPHYECKOH XPOHHMKe guHAcTHii CeBepHast Baii u BocTounas Baii B Kurae « 2 45 »
(«Boaii my» unu «Mcropusi Baii») [3]. B xpoHukax onucbkiBaeTcst 6erctBo renepana Fanb LInHx3, KoToporo umreparop JIsH
Yoy oTrpaBus Ha 3aBoeBaHue ceBepHOro pervoHa JlpeBHero Kurtas. I'enepan HOanb 1lMHXS BO3IVIaB/Is/I MMIlEpaToOpcKoe
BOWCKO, TIOZIOM/IS1 K CeBepHBIM I'DaHML[aM, OH Y3Ha/l O HaJBUTAlOLelCsl apMUM TTPOTUBHUKA, 3HAUMTEIbHO TIPEBOCXO/SIIeH B
kosmmuectBe. He BcryrnuB 6o, reHepan Ge)kan BMecTe C BOMCKOM, 3a 4To uMreparop JIsH Yoy Ha3Bal reHepana TPYC/IUBOM
MBILIBIO.

Kuraiickasi oC/IOBULIa KMeeT BApUAHTHI [1ePeBO/ia, HAlpUMeD:

— Tpyc/mBas, kak kpbica: LEBBAB/NINFRAYSRINRIL, HSLLIRIUEZIREN (ITycmb kpbica 6estcum. Teos naama 6ydem
yoeoeHa) [2];

— TpYCMBBIH, Kak 3as1y; ZeE _E S04, SRR _ERB/NIOER (Bbidaém cebs 3a xpabpeya, a Ha dene mpycaue kak 3asy)
[2].

B ocHoBe MeTaoprueCcKoro MepeHoca «TPYyC — MbIIib» JIEKUT Hies 0ercrsa WM W30eraHdst MpensaTCTBUs, uTO
OIMUCHIBAET OZIUH U3 aTpubyTOB €/1abOCTH, B TO BPEMsl KaK CHJ/a TMpPEeCTaB/SeTCs MPEO/0JIeHUeM CTpaxa U CroCOOHOCThIO
BCTPETUTHCA JIMLIOM K JIMIy C COTIEPHUKOM WU TpobieMoii. B pycckoli MMHTBOKY/BTYpe MofoOHast ujest CBsA3aHa TaKXKe C
PHICKOM, UTO BBIPa’KaeT MoC/IoBUIla «Puck 61az2opodHoe deno. Tpychbl 8 kapmbl He uepaiom» [6, C. 297].

B pycckoil NMHTBOKY/BTYpe 00pa3 MbIlllM MHOIO3HAUeH, O/IHAKO, B TIEPBYIO Ouepelb OH CBsi3aH C OeAHOCThIO, UTO
3areyar/ieHo B TapeMHOJIOTMYeCKOM TIPOCTPAaHCTBOM: Y He2o 8 aHbape u mbiwiu nepegeaucs [5, C. 72], [lea seHuka 8 Kopobke
da mbliwb 8 noonoave [5, C. 72]) u dpaseosnorusme 6edeH KAk YepKo8HAs Mbiwib. OOpa3 ChITON MBIIIH, MBIIK B ambape C
KPyIHaMHu TIOCTY)XKUJT UCTOYHUKOB /IJIsl BOTUIOILIEHUS] UJIEU [JOCTaTKa WK Aaxe W30bITKA, Harpumep: Beaauics, Kak Mblib 8
3akpom [5, C. 82], Bozambili 8 deHb2ax, umo Mbiib 8 kKpynax [5, C. 81]).

B pycckoli JIMHIBOKY/IBType, TaK )K€ Kak M B KHUTAMCKOM, 00pa3 MbIM CBSI3aH CO CTPaXOM U PODOOCTBbIO, HArpUMeD,
LIyT/IMBasi TIOC/IOBULIA O CTPAaXe BCTPETUTHLCS C €r0 MCTOYHHMKOM U KeJIaHUM COXPaHSATh 0e30MacHyr0 JUCTaHLui0 — [ po3um
MblWb KOWwkKe, 0a u3daieye (uau: 0a u3 noononbs, uz Hopwl) [5, C. 197].

Crenyer OTMETHTh, UTO 300MOpP(HBINA 00pa3 c/1aboCTU-TPYyCOCTH, MeTadOpHUeCKH BOIJIONIEHHBIM B 00pa3e MbIIIH, B
PYCCKOH JIMHTBOKY/IETYpe HWMeEeT IIyTJMBO-UPOHUYHYI0 KOHHOTALMI0 (Cp. Ymonuau Mblwiu Komd 8 nomoliHoll sime, 0d
Mepmeozo. Cnopuau Mblwu 3a a06Hoe Mecmo, 20e 6ydym koma kasHumb [5, C. 239]), B TO BpeMs KakK B KHUTaWCKOU
JIMHIBOKY/IBTYPe 3TOT 00pa3 Haro/IHEH TIPe3pPUTe/IbHO-TIPeHe0peXXUTeTbHOM OKPACKOH.

BTOpbIM  acreKkToM, pacKpHIBAIOIIUM KOHILIENT «CAaboCTb» SABJSIETCS TMOKOPHOCTb, MSAIKOCTb, UYYBCTBUTEJLHOCTH W
MYIJIMBOCTh, [JAHHBbIE XapaKTePUCTUKK MeTapopUuecKd TIpeJCcTaBieHbl B 00pa3e Kpo/ivMKa WA 3aiilla B KUTAWCKOU

NMHTBOKY/IBTYpe, Hanipumep: & AR (HecnocobHbiil (crabbiil) yaps noxosc Ha 3aiiya) [2].
OTa uaMoMa Tpe/CTapiseT cobol IUTaTy CTUXOTBOpeHMs mosTa guHactuu Cyn P& B¥ (Jly 1O, 1125-1210, kuraiickuit

v Lo v v
TOCY/apCTBeHHBIH JlesiTenb, 1109T). B cTuxotBopennu « 4§ ZE 1T » ommceiBaeTcs, Kak cabblii KOPO/Tb BPaKeCKoi CTpaHbI He B
COCTOSIHUM TIPOTUBOCTOSITh HarajeHuto Bpara. Cusia BOMHa M HepelIMTelbHOCTb MpaBUTess MpefcTaB/ieHbl 300MOpGhHOM

meTadopoit — « B TUNER X, B LM%M 55 » (Boun 300pos, kak open, u xouem nemamsb, a cnabblii Koponb
nodobeH kponuky) [12]. ITozxe 3Ta UAMOMa CTasla MIMPOKO UCIIOIb30BaTHCS /Il OIMCAHUS C/1ab0r0 MOHapXa.

B pycckoii TMHIBOKY/IBTYpe TakKe HCI0/Ib3yeTcst 00pas 3aiilja, KOTOphlii CUMBO/IM3UPYeT C/1ab0CThb-TPYyCOCTh, HallpUMep:

3AAYbA OYIIA

1. TpycnuBblii, pobKUii YenoBek. «B yroay BaM WM XO3s5IMHY, 3a €r0 Y)KHH, He CTaHy BOCXHUILIAIOTCS TeM, UTO HUKY/a He
TOJUTCS, 3TO 3asUbM [YIIU CIOCOOHBI TaK MOCTyraTh». (loHUapoB, JIuTepaTypHbIi Beuep).

2. Kro-mibo tpycnuB, pobok. «Het, MpoTHB HeMIIeB 0COO0r0 CTpaxy He BHJAThb. Y KOTO 3asubs AL, TOT, TIOHATHO, U
CBOIO TeHb YIUBUT — 0€3 MaMsITH IIyraHeT B KyCTbl». (M. By6enHoB. Benas 6epesa)» [14, C. 151].

Pycckoe mMapeMHOIOrMYecKoe MPOCTPAHCTBO TaKXKe OTPakaeT C/1aboCTh-TPYCOCTh B oOpase 3aiilja, Hanpumep: Tpycaus,
umo 3asy, 61yonue, umo Kowka, Tpycaugee 3aliya, npokyonuseeti kowku [6, C. 400]. CnabocTb 3aiilia niepef XUIIIHUKAMU B JIeCy
3acTaB/sieT ero BecTH ceDsi HAaCTODOXKEHHO, UTO IIOC/IY)KW/IO OCHOBaHMEM MeTadopHUecKoro IepeHoca: O 4YesoBeke,
HaXOZsIeMCSI B ©XKeJHeBHOU TPeBOre, MOCTOSIHHO OKU/AIOIeM HaraZieHusi ropopst JKugem, kak 3asay Ha cayxy [6, C. 158].
I'ineprpodupoBaHHOe OlyllleHHe CTpaxa, He MMelolllee peasbHbIX IIPUUMH, BbI3bIBAeT HMPOHMYECKYIO OLIEHKY Hapoza,
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BBIP@)KEHO B MOC/IOBUI[AX — Bop umo 3asy: u menu ceoeli b6oumcs [5, C. 140], 3asy om aucma 6excum [5, C. 240]. OaHaxko,
HapoZHasi My/Z[POCTb 3aMeUaeT, YTO BCE COM3MEPHMO M OTHOCHUTENILHO U 3asil] MOXKET CTaTh MPeJMeTOM OTMacHOCTH AJisi Oosiee
MeJIKUX )KUBOTHBIX: 3asy om Aucuybl, d As2ywka om 3atiya bexcum [6, C. 138], 3asiy om aucma, a as2ywika om 3atiya dexcum
[5, C. 240].

TpeTuii KOMIIOHEHT KOHIIENTa «C1aboCTb» orpefesseT GeCOMOIHOCTb UeoBeKa Tiepesi TOBTOPSIOILEeNCs yrpo3oii. B

KHTAHCKOH JIMHTBOKY/ITYPE JIAaHHOE COCTOSIHHME OIMMChIBAET UNOMA m52Z25 (nmuya, yoKce ny2avHast Aykom / pyc. 60simbcs
cobcmeenHoli meHu) [13].

[laHHbIA ()pa3eosoru3M 3aMMCTBOBAH M3 MCTOPUUECKOi KHUIHM O ZIpeBHUX rapcTBax Kuras V-III BB. 710 H. 3. « G E & »

(«WKaHBro 19, 6yKB. «CTpaTerny CpaKarolUXcs [JapCTB»). B anHoi KHure I B. 710 H. 3 yueHblit 1 mucarens XA (JTro Csx)
cobpan peun, beceiibl U TOC/IAHUSA, TTPUTUCHIBAEMbIE HCTOPUUECKUM JTULIAM, >KUBILIUM B 3Ty 31oxy. B mepuog Baii mactep
CTpenbObl U3 JIyKa CMOT YOUTh I'YyCsl JIUILb HATSHYB TETHBY, He BBIMYCTHB HU ONHOM CTpenbl. UKW T'ych paHee ObLT paHeH
5THM CTPeJIKOM, ero KpbUIO I0 KOHL|A He 3aKW/I0 W HallOMHHAJI0 eMy O TIpe)KHell TpaBMe, YCJIBIIIAB 3ByK HATATHWBAIOLLEHCS
TETUBBI, TYCh UCITYTa/ICS U CTa/l HAOMPATh BBICOTY, HO CTapasi paHa He BbiieprKasa M Pa3oluIach, U TyCh yIiasl Mepe]] CTPe/IKOM
3aMepTBo.

Celiuac 3Ta uaroMa MeTaOpPUUECKH OIMUCHIBAET UeOBEKa Upe3MepHO OCTPOXKHOrO, HAlyraHHOTO TPEXKHEM OINbITOM,
0eCroMoIL[HOTO Tiepe/i TIPU3pauHON Yrpo30i, KOTopas [aBHO MuHOBasa. COBpeMeHHOe 3HaueHWe KWUTAWCKOH WMOMBI
COTOCTaBUMO C PYCCKuM (paseosiorusmom O6dicecwuuch Ha monoke, dyem Ha 6ody [9, C. 393], KOTOpbIM OMHCHIBAIOT
TPEBOXKHOTO UEJIOBEKA, TOTEpIIeBILEr0 OJHAXK/bl HeyJauy W Tereph CTABIIEr0 W3JIMIIHE OCTOPOXKHBIM. 300MOpP(HHOro
BOIUIOLIEHYE 06pa3a He0O0CHOBaHHO TPEBOXKAILIETOCS UeI0OBEKA B PYCCKOM IMHIBOKY/ILTYPe He 00HApY»KeHO.

B pyccKoii IMHTBOKY/IBTYPE TakXKe UCMOJb3yeTCss MeTaopruueckrii 06pa3 KypHlibl, Ha3biBarolel 6e3BoMbHOr0, caboro,
TPYCJIMBOTO YesloBeKa — MOKpasi Kypuua («Tym HydiceH Kpenkuli MyJjiCuK, uHaue — ece. [Ipuwuiiom MOKpPYHO Kypuyy — Huue20
He gmonKyewb» [9, C. 342]).

300HUM W€HOK CTAHOBUTCS 3TAJIOHOM JIJIs OMMCAHMsI C/1ab0CTU-HEOMNBITHOCTH B PYCCKOM JIMHTBOKY/BTYpe: cp. Tloayuuics
3aK01008AHHBIL Kpye: nepeoe dice HOBoe NpagumenbCmeo ObL10 €AaObiM, KAK HOBOPOXCOeHHbIL UWjeHOK, NOmoMy umo 8
cMymHoe, mem 6o/ee 80eHHOe epeMsi CuAd Npasumenbcmea onpedeasiemcsi HAAUUUEM y He20 NPeOaHHbIX eMy 800DYHCEeHHbIX
Cun, — a 6 apmuu, 8 800PYHCEHHOM HAPOOe, UHAUAILHO He ObL10 HUKAKO20 yeadceHusl K moboil — 2odamu 6e30meemcmeeHHO
2ogopusuuell, obMaHbigasuiell, 8ce 8pems MeHs8Wellcs U HAaKoHey nepedpasuielics @Hympu cebsi pocculickoll eracmu ...
(Cepreit babasin. Pormuctp Hexxenijer, 1995-1996) [11].

[nsi BbISIB/IEHUs] KOTHUTMBHOTO TIPM3HAKa, Ha OCHOBE KOTOPOTO Mpou30LIesl MeTadoprueckuid IepeHoc, HeobXoqumo
00paTUTHCS K CJIOBAPHOH JIepUHULIAN «II[EHOK»:

IMIEHOK

1. leTéHbI cOOAKU WK BOJIKA, JIUCHI U T.Il. Poduiock nsaimepo weHsm. Bbikopmumb wenka. Jlonoyxuli ujeHok. Mepamsb co
weHkamu. CKynumb KAk WjeHOK.

2. Pasr.-camwk. O MO/I0/[0M, HEOTMBITHOM B KaKOM-100 Jiesie uenoBeke. Habpaiau Ha cmpoliky ujeHkog. CmpaiuHo 3a Hux,
coecem ewé wjenku. Caywaii eHUMamesnbHo, weHok! He cnopbme co mHoll, wjeHku! [8].

[IpsiMmoe 3HaueHWe OMUCbBaeT (U3NUECKHe TMapaMeTpel (pa3Mep W BO3pacT), KOTOpble [JAlOT OCHOBAHHUS JijIs
MeTahoprueCcKoro repeHoca, T.e. BO-TePBbIX, C1a0bIM CUMTAETCs MajleHbKHUM, HeIOCTaTOYHO DOJIBILION, HECOMOCTABUMBIH 0
pa3Mepy C YesI0BEKOM, BO-BTOPBIX, C/1a0bIM OMKMCBHIBAIOT MOJIO/IOTO, B CUJTy Yero HEOTILITHOTO UesloBeKa.

B mpezicTaBneHHOM mipumepe (npasumenbcmeo ObL10 €/1a0biM, KAK HOBOPOXMCOEHHbIU WeHOK) KOTHUTHUBHBIM TPHU3HAK
603pacm TIOCTY>KWJI OCHOBaHWEM /i MeTadopuszauuu, a arpubyT HOB0POJHCOeHHbIll YCWUIUBAeT He3HAUMMOCTb U
HEeCOCTOSTeIbHOCTh HOBOTO ITPaBUTE/bCTBA.

2.2. ®u3nyecKasi HeCOCTOATE/IHHOCTh WM HEMOIIb

Bropasi rpymnma mnpyMepoB OIHCHIBaeT €/1aboCTh Kak (U3WYECKYI0 HeCcOCTOSITeJbHOCTb, YTO BOCXOAUT K TIPSIMOMY
3HAYEHHMIO TIPUJIAraTebHOro «caabblit»: cp. «CJIABBIN 1. O6najaroumii Ma/oii (pU3UYeCKOl CHIOM. TIPOTHBOIL: CHIIBHBI
Cnabbie pyku. Cnabble mbiuybi» [8].

300MOpGhHBIN KOMIIOHEHT BXOJWT B CTPYKTYpy H/JUOMBI He B KauecTBe 00ObeKTa cpaBHeHUs (c1abbili, Kak umo), a

XapaKTepU3yeT TIpe/iMeT, C KOTOPhIM CyGHeKT He B COCTOSIHUM BBITIOJHHUTH JielCcTBYe, Hanpumep, S JCZEX5 2 17 (e pykax Hem

cunbl, umobbl ceszamsb Kypuyy) [13, C. 309]. JJaHHYIO MAMOMY MCIIOB3YIOT IPY OMMCAHUM (GU3MUECKH C1aGOro, HEMOLIHOTO
yesioBeKa, 06eccusieBIIero oT yCTaaoCTy.

KOMITOHEHT-300HUM Kypuyad B KHWTACKOW TMapeMWH BBICTYTIAeT 3TaJOHOM JIeTKOro 3aHsTHs, He TpeOyroiiero ocobbix
ycunuid. Pycckuil ¢pa3eosiorv3aM C JaHHBIM 3JIEMEHTOM MOKpAsi Kypuya OIUChIBaeT He (u3uuecku caboro uesnoBeka, a
0e3BOJILHOTO 1 TPYC/IUBOTO.

ITo panueiM HKPS o 3ampocy caabbiii, kKak 66110 3apuKcHpoBaHo 495 KOHTEKCTOB, B TOM YHC/Ie BOCEMb C KOMITOHEHTOM-
300HHUMOM, TPH M3 KOTOPBIX CO3Jal0T 00pa3 ¢pu3ruecku 1aboro yenoBeKa, HalpuMep:

1. Ommoeo ce2o0Hs o1 makoli dce 3a6andenbiil u c1abbiii kak myxa (FO. JI1. Henbckas-Cunyp. JueBnuky, 1972) [11].

2. Yacmo eli cHuacs 0OUH U mom dce COH: ByOmo oHa, ManeHbKas u caabasn, Kak myxa, 6bemcs o 601bWylo, 21A0KYH0,
HenpoHuyaemyto cmeHy — 6bemcs u scyscocum (V. Tpekosa. Iog doHapem, 1963) [11].

3. U JleHbka 6pen k cebe domoli, be3zawjumublli U ¢/1a0blll, KAK 8biNaswull U3 2He30a nimeHey; Kak noobumbili ope,
KOBbLIs/1 OH HA €80l ymec, 80104d No necKy ob1omaHHble Kpbuibs (Banentuna OceeBa. [Junka,1959) [11].

B mpumepe 1 1 2 myxa CTaHOBUTCS 3TaJOHOM (PU3MUECKOM €/1abOCTH B CH/Iy CBOETrO pa3Mepa, B OCHOBe JIEKUT H7es
AHTPOIIOL|eHTPH3Ma: UesIOBeK CUMTAeTCs] OCHOBHBIM 37IEMEHTOM B SI3BIKOBOW KapTHHe MHpPA, a COOTBETCTBEHHO W eJJHHLIeH
H3MepeHHsi, TI03TOMY MajIeHBKHM H, B CBOIO ouepeZib, C1abbIM MPU3HAETCs BCe, YTO He COOTHOCHUTCS C pa3MepaMy UesioBeKa.
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B npumepe 3 (ca1abblil, Kak eébinaewiuli u3 2He30d nimeHey) KOTHUTUBHBIM MPU3HAKOM, HA OCHOBE KOTOPOTO MPOUCXOJUT
MeTadopruecKuil TIepeHocC, TPEeACTaB/seTCsl He TOMbKO (M3MUeCKWil pa3Mep UM CUla, HO U Bo3pacT (cp. c1abblli, Kak
HOBOPOXH#COEHHblL WeHOK).

B 1je/loM, B DYCCKOM sI3blKe HAa3BaHUSI HEB3POCJBbIX JXUBOTHBIX (NMEHUUK, UblNAEeHOK, MeNeHOK, AUCEHOK) WMEOT
ACCOLIMAaTHUBHO TIOJIKUTEbHYIO OLIEHKY, TaK KaK BOIJIOIIAIOT TpPEeACTaB/ieHHe O 4eM-TO MuioM M Ge3samqutHoMm. OfHaKo
Ha3BaHUsl [eTeHBIIEH B TPEACTaBIeHHBIX TEKCTaX, peaju3yIOLIUX KOHLENT «C1aboCTb», MPHOOPETAIT HeraTHBHYHO
OLIEHOYHYI0 KOHHOTALIHIO.

3ak/iloueHue

B HacTosilleM HCCieOBaHUKM ObUTM TIPEJCTaBIeHbl 300MOPQHbIE 3TaNOHBI, PENPe3eHTUPYIOLIME KOHLENT «C1aboCThb».
JKVBOTHBIN MUp NpeJCTaB/sieTcsl YHUBepCcaabHbIM MCTOYHMKOM 3aMMCTBOBAHUS KY/IbTYPHBIX 9Ta/JIOHOB KaK B PyCCKOH, Tak U B
KUTaNCKOM JIMHIBOKY/IETypaXx.

Cnabocts B 00eMX Ky/lbTypax peanu3yeTcs B JABYX acleKTax — [yIIeBHOe U (hU3MUeckoe COCTOsSHUE YesloBeKa.
300MOp(HBIMU 3TanoHaMHU C/1abOCTU-TPYCOCTH U CMaboCTH-TIOKOPHOCTH 00eMX JIMHTBOKY/BTYD BBICTYIAIOT 3asiy / KPOAUK,
Mbllb U Kypuyd. 300MopGhHOe BOTIIOIeHHe C/1aboCTH-6eCrOMOIIIHOCTHA B KUTalCKOW JIMHTBOKYJ/IBTYPe TIPeACTaBIeHo 00pa3om
nmuybl, B pyCCKOW JIMHTBOKY/IETYPE 3TOT 300HUM OKa3bIBaeTCsi HeBOCTpeOoBaHHBIM. Pu3nyeckast C/1ab0CTh B PYCCKOM SI3bIKE
MeTahopruecku n300pakaeTcsi 300HUMOM MyxU WU NMeHYd, B KUTACKOM SI3bIKe — KypUybl.

Kpome Toro, uepe3 onucanre KOHIIeNTa «C1aboCTb» OIpe/iesIsTIoTCsl KOTHUTHUBHBIE IPH3HAKK KOHLIENTA «CHJIa», KOTOPOMY,
HarpuMep, B PYCCKOH S3bIKOBOM KapTHHE MUpa NPUITHCHIBAETCS TAKOE CBOMCTBO TMYHOCTH, KaK CIIOCOOHOCTb PHUCKOBATb.

300HUMbI-Ha3BaHUsI JIeTEeHBIIIeH, perpe3eHTUPYIOIMe KOHLENT «C/1aboCcTb» B PYCCKOW JIMHIBOKY/IBType, TIPHOOpeTaroT
OTpHLIaTeJIbHOE aCCOLMAaTHBHOE 3HaueHNe, B KUTalCKOM sI3bIKe JaHHOe siB/ieHHe He 0OHapy KeHo.

AHa/n13 TEKCTOB IT0Ka3bIBaeT, YTO KOHLIENT «C/1ab0CTh» OFHO3HAUHO OTPULATETbHO OLleHUBAeTCsI HOCUTE/ISIMU KUTAaKCKOTO
SI3bIKa, B TO BPeMsI KaK B PYCCKOM SI3bIKe OTPHLIATeJBHO U Iy T/IMBO-UPOHUYHO.
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